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Document to be notified in accordance with regulation 31 of the Regulations of the Court to:

Office of the Prosecutor

Ms Fatou Bensouda

Legal Representatives of Victims
Mr Fidel Nsita Luvengika

Unrepresented Victims

Office of Public Counsel for Victims

States” Representatives

REGISTRY

Counsel for the Defence of Germain
Katanga
Mr David Hooper

Legal Representatives of Applicants

Unrepresented Applicants for
Participation/Reparation

Office of Public Counsel for the
Defence

Amicus Curiae

Registrar

Mr Herman von Hebel

Victims and Witnesses Unit

Victims Participation and Reparations

Section
Ms Fiona Mckay
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The Registrar of the International Criminal Court (“the Court”);

NOTING the decision of Trial Chamber II (“the Chamber”), notified on
11 May 2015, authorising the persons mandated by the families of deceased victims
a/0170/08 and a/0294/09 to continue the action initiated before the Court on behalf of
those victims (“the Successors”), and inviting the Registry to disclose to the Defence

without delay the identity of the Successors (the “Decision of 11 May 2015”);!

NOTING articles 68 and 75 of the Rome Statute, rules 85 and 89 of the Rules of
Procedure and Evidence, and regulations 23 bis and 86 of the Regulations of the

Court;

CONSIDERING that the annex to this document is notified as “Confidentielle EX
PARTE, réservée a la Défense et au représentant 1égal des victimes” [“Confidential ex parte
available only to the Defence and the Legal Representative of Victims”] in

accordance with the Decision of 11 May 2015;

TRANSMITS to the Defence the identity of the Successors.

[signed]

Marc Dubuisson, Director, Division of Court Services
Per delegation of

Herman von Hebel, Registrar

Dated this 21 May 2015
At The Hague, the Netherlands
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